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Nummers van het
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verzoekschriften

1. - Par pétition datée de Boechout, le
10 octobre 1996, le Conseil de l'Aide sociale de
Boechout demande qu'une réglementation
confère un statut temporaire aux demandeurs
d'asile ayant épuisé tous les moyens de re-
cours.

DECISION DE LA COMMISSION:

Renvoi au vice-premier ministre et ministre
de l'Intérieur.

2

(1996-1997)

1. - Bij verzoekschrift gedagtekend Boe-
chout 10 oktober 1996, vraagt de Raad voor
Maatschappelijk Welzijn van Boechout een
spoedige regeling om aan uitgeprocedeerde
asielzoekers een tijdelijk statuut te geven.

BESLISSING VAN DE COMMISSIE :

Verzonden naar de vice-eerste mituster en
minister van Binnenlandse Zaken.

Article 95, 6 du Règlement de la Chambre:
«6. Les secrétaires renvoient les pétitions soit à la com-

mission des pétitions soit aux commissions saisies d'un
projet de loi ou d'une proposition à laquelle la pétition se
rapporte, ou en décident le dépôt sur le bureau de la
Chambre. »

Artikel 95, 6 van het Reglement van de Kamer:
«6. De secretarissen verzenden de verzoekschriften,

hetzij naar de commissie voor de verzoekschriften, hetzij
naar de commissie die een wetsontwerp of een voorstel te
behandelen heeft waarop het verzoekschrift in kwestie
betrekking heeft; ofwel beslissen zij dat ze bij de Kamer ter
tafel worden gelegd. »

Artikel 96, 1, 3 en 4 van het Reglement van de Kamer:
«1. Naargelang van het geval, beslist de commissie

voor de verzoekschriften, ofwel de verzoekschriften te
verwijzen naar de minister ofnaar een andere commissie
van de Kamer, ofwel ze bij de Kamer ter tafel te leggen,
ofwel ze eenvoudig te seponeren.

Article 96, 1, 3 et 4 du Règlement de la Chambre:
«1. La commission des pétitions décide, suivant le cas,

soit de renvoyer les pétitions à un ministre ou à une autre
commission de la Chambre, soit de les déposer sur le
bureau de la Chambre, soit de les classer purement et
simplement.

3. Dans les huit jours de la distribution du feuilleton,
tout membre de la Chambre peut demander qu'il soit fait
rapport sur une pétition. Cette demande est transmise à la
conférence des présidents qui statue sur la recevabilité.

3. Binnen acht dagen na de ronddeling van de lijst
mag ieder lid van de Kamer vragen, dat over een of ander
verzoekschrift verslag zal worden uitgebracht. Deze vraag
wordt doorgegeven aan de conferentie van voorzitters, die
oordeelt over de ontvankelijkheid ervan.

4. Wanneer de gestelde termijn is verstreken, of
wanneer de conferentie van voorzitters de vraag heeft
afgewezen, zijn de beslissingen van de commissie voor de
verzoekschriften onherroepelijk. »

4. Passé ce délai, ou en cas de refus de la conférence
des présidents, les décisions de la commission des péti-
tions sont définitives. »

(*) Troisième session de la 49' législature. (*) Derde zitting van de 49' zittingsperiode.
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BESLISSINGEN

2. - Par pétition datée de Bruxelles, le
14 octobre 1996, Mme F. SMEETS demande,
au nom de 539 autres personnes, que la Justi-
ce soit plus sévère envers les pédophiles et que
la pédophilie ne soit pas considérée comme
une maladie.

DECISION DE LA COMMISSION :

Renvoi à la commission de la Justice.

3. - Par pétition datée de Bouffioulx, le
16 octobre 1996, Monsieur A. CHAPAUX
émet des considérations sur l'arrêt du 14 octo-
bre 1996 de la Cour de cassation.

DECISION DE LA COMMISSION :

Renvoi au ministre de la Justice.

4. - Par pétition datée de Liège, le 17 octo-
bre 1996, Mme A. CARTITZA demande
qu'une attestation certifiant les conditions de
moralité et d'honorabilité pour exercer la mé-
decine dans un pays non membre de l'Union
européenne lui soit délivrée, sans qu'elle doive
se soumettre à une expertise de la part de la
commission médicale ou du ministère de la
Santé publique.

DECISION DE LA COMMISSION :

Renvoi au ministère des Affaires sociales et
au ministre de la Santé publique et des Pen-
stone.

5. - Par pétition datée de Malines, le
14 novembre 1996, M. TONNOEYR dénonce
la pornographie comme cause particulière de
la déchéance de la société.

DECISION DE LA COMMISSION :

La commission décide de classer la pétition.

6. - Par pétition datée de Quenast, le 3 dé-
cembre 1996, M. M.-FI. VANLATHEM de-
mande que le nombre d'élus soit composé do-
rénavant pour moitié d'hommes et de femmes,
ayant obtenu le plus grand nombre de voix
dans l'ensemble du pays.

DECISION DE LA COMMISSION :

Renvoi au vice-premier ministre et ministre
de l'Intérieur.
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2. - Bij verzoekschrift gedagtekend Brus-
sel 14 oktober 1996, vraagt Mevrouw F.
SMEETS, in naam van 539 personen, dat Jus-
titie strenger zou optreden ten opzichte van
pedofiele personen en dat pedofilie niet als
een ziekte zou worden beschouwd.

BESLISSING VAN DE COMMISSIE :

Verzonden naar de commissie voor de Justi-
tie.

3. - Bij verzoekschrift gedagtekend Bouffi-
oulx 16 oktober 1996, geeft de heer A. CHA-
PAUX beschouwingen over een arrest van het
Hofvan Cassatie dd. 14 oktober 1996.

BESLISSING VAN DE COMMISSIE :

Verzonden naar de minister van Justitie.

4. - Bij verzoekschrift gedagtekend Luik
17 oktober 1996, vraagt Mevrouw A. CARTIT-
ZA dat een attest dat de morele en eerbare
voorwaarden voor de toegang tot het uitoefe-
nen van de geneeskunde in een niet-Lid-Staat
van de Europese Unie certificeert, haar wordt
toegekend zonder dat zij zich moet onderwer-
pen aan een expertise van de medische com-
missie, noch van het ministerie van Volksge-
zondheid.

BESLISSING VAN DE COMMISSIE :

Verzonden naar de minister van Sociale
Zaken en naar de minister van Volksgezond-
heid en Pensioenen.

5. - Bij verzoekschrift gedagtekend Me-
chelen, 14 november 1996, klaagt de heer
TONNOEYR de pornografie aan als voor-
naamste reden van het verval van de maat-
schappij.

BESLISSING VAN DE COMMISSIE :

De commissie beslist te seponeren.

6. - Bij verzoekschrift gedagtekend Que-
nast 3 december 1996, vraagt de heer M.-
FI. VANLATHEM dat het aantal verkozenen
voor de helft uit mannen en vrouwen zou be-
staan die over het gehele land de meeste stem-
men hebben behaald.

BESLISSING VAN DE COMMISSIE :

Verzonden naar de vice-eerste minister en
minister van Binnenlandse Zaken.
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7. - Par pétition datée de Bruxelles, le
4 janvier 1997, M. S. VANGERMEERSCR de-
mande au nom des « Volksunie-jongeren » que
chaque personne, résidant pendant au moins
5 ans dans une commune, ait le droit de vote
au niveau communal, quelle que soit sa natio-
nalité.

DECISION DU BUREAU DE LA CHAMBRE :

Renvoi au vice-premier ministre et ministre
de l'Intérieur.

8. - Par pétition datée de Bruxelles, le
21 janvier 1997, M. M. RANCISSE demande,
au nom de la Coordination Radicale Antipro-
hibitionniste :

1° la décriminalisation des simples déten-
tion et consommation de drogues;

2° l'organisation légale d'un circuit contrô-
lé de distribution de drogue en vue de faire
disparaître le marché mafieux sur l'ensemble
du territoire belge.

DECISION DE LA COMMISSION:

Renvoi au groupe de travail chargé d'étu-
dier la problématique de la drogue.

8

(1996-1997)

9

(1996-1997)

7. - Bij verzoekschrift gedagtekend
Brussel 4 januari 1997, vraagt de heer S.
VANGERMEERSCR, namens de « Volksunie-
jongeren » dat elkeen die gedurende minstens
5 jaar in een gemeente verblijft, op gemeente-
lijk vlak stemrecht zou hebben, ongeacht zijn
nationaliteit.

BESLISSING VAN DE COMMISSIE :

Verzonden naar de vice-eerste minister en
minister van Binnenlandse Zaken.

8. - Bij verzoekschrift gedagtekend Brus-
sel 21 januari 1997, vraagt de heer M. RAN-
CISSE, in naam van de « Coordination Radi-
cale Antiprohibitionniste » :

1° de decriminalisatie van het bezit en het
gebruik van drugs;

2° een wettelijke reglementering voor een
gecontroleerde verdeling van drugs, om een
einde te stellen aan de markt, beheerst door
maffiose praktijken, over het geheel van het
Belgische grondgebied.

BESLISSING VAN DE COMMISSIE :

Verzonden aan de werkgroep belast met het
bestuderen van de drugsproblematiek.

Drukk.-Impr. SCHAUBROECK, Nazareth - (09) 389 02 11 - (02) 219 0041


